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LUI OroanisationY--

Be = Baneudvalg PH = PH-udvalg
F - Fest- og stavneudvalg S - Seniorudvalg
K =Kursusudvalg T -Turneringsudvalg
11 = llixudvalg Ten = Tennisudvalg
0 = 01d boys udvalg U = Ungdomsudvalg

P1 = Plstoludvalg Ø = 6konoml- og sponsorudvalg

Soltball
Basebal I

Afdellng
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LUI Mix-Volleyball

1. Frymål:

Formålet med denne folder er at give nogle retningslinier og a{stikke
ranmerne lor mix-spillerne i Lynge-Uggelose ldrætslorenings Volleyball-
afdeling både med hensyn til hvad spillerne kan forvente sig a{ deres
medlemskab. og lvad der forventes af dem.
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2. Gruppens funktion:

Voræ del al LUI's volleyball-afdeling er for mix-spillere. Det vil sige, at vi
både deltaEer i turneringer for mix-hold, primært LUI-Cup, og modes for i

fæl lesskab at dyrke en sund, sjov og sooial sport.

3. Trænere:

Vores gruppe har dn træner, hvis primære opgave er at træne de nye eller
mindre awde medlemmer af gruppen. Bet forventes dog, at de ældre og/eller
mere ovede spillere vil fungere som hjælpetrænere, når der er brug for det, eller
de bliver bedt om det af træneren.
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4. Træninosaftenens forløb:

Vores ugentlige træningsaften er hver tirsdag fra 1850-2100. Herudover må
turneringsspillerne regne med at skulle deltage i kampe i weekender eller på
træningsaftener.

Hvis man ikke kan komme til træning en aften, siger man det til en af sine
medspillere senest qanqen før. §å undgår vi nemlig, at træneren bliver ringet ned
en halv time far træningen starter.

Ellers forløber en normal træningsaften på følgende måde:

A. 1850-1900: Omklædnino.

Selvom vi f6rst har haltid fra kl. 1900, mødes vi til omklædning ca. ti
minutter for træningen begynder. så alle er klar til at starte samtidigt-.

B. 1900- 191 5: Oovarmnino.

Det forventes naturligvis, at de, som vil deltage i aftenens træning, går
seriøst med i opvarmningen. Kommer man for sent] må man selv sørqe ioiat
varme ordentliot oo.

. Efter opvarmningen gennemgås aftenens program (tormå1, id6) af
træneren eller en af hans hjælpere, Derudover gives generel information til
alle også på dette tidspunkt.
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C. I 9l 5:l 945r Gruooeøvelser.

I dette tidsrum er der to aktiviteter:

I. §necial træninq:

D. 1945-2015; Fællæ boldavelær.

De fælles boldøvelser har to formå|, nemlig at indøve alle de holdmæssige
aspekter og muligheder i volleyballspillet og tjene som forberedelse til
aftenens sidste punkt.

For at udvikle et godt fællesskab mellem spillerne, har vi faste ovehold
bætående af 2 ovede og 2 uøvede spillere, således at de ovede og nybegynderne
ikke isoleres i to grupper, men vi istedet fordeler trænerkapaciteten, 0g
derved hjælper alle til at blive bedre så hurtigt muligt.

E. 2015-2055: Fælles snil.

Til det fælles spil har vi 4 faste hold blandet ligeligt mellem ovede og
uøvede spillere.

Grunden til de Iire fæte hold er naturligvis, at spilleevnen 0g
-erfarenheden skal være ligeligt lordelt, men også at spillerne på de enkelte
hold får langt bedre mulighed for at lære hinanden§stærke ogsvagesider at
kende og derved udvikle et mere homogent sammenspil.

F. 2055-21 00r Afstræknino.

Et ofte overset aspekt ved al sportsudøvelse er, at vores muskler også skal
slappes rigtigt af, når de nu er blevet varmet op og brugt flittigt hele aftenen.

Derfor har vi dette lille. men absolut ikke uvæsentlige, afsluttende punkt,
så ingen bliver stive og ømme 'dagen derpå'.
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Special træningen er for nybegyndere og rrye medlemmer. Her giwr
vores træner, med nogle af de øvede spillere som hjælpere, trening iden
grundliggende volleyball, såvel den praktiske som den teoretiske side
(regler).

Få Oette tidspunkt fordeles de interne oplpninger (kurser. trænings-
weeken* ælr) også.

II. LUI-Cup træninq:

Denne består ikamptræning for de to LUI-Cup hold. Det vil sige
træning i smashes, specielle server, taktik til forestående kampe, nye
spi I -opsti I I inger og I ignende.

De to hold skal i det store og hele klare sig selv mht. til træner og
dommer i denne periode.

Ligesom under punkt I givæ de interne oplysninger, såsom kamptids-
punkter, korsels{orde I ing, turner i ngsresu I tater også på dette t idspunkt.
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5. Vores eqne spillereoler:

Bette lille afsnit er til for at viderebringe nogle af de vink, som gør det endnu

sjowre at spllle volleyball:

1. Spil altid tre gange, hvis du kan.

2. Serv ikke, før modstanderne er parate.

3. Lad være med at skærme, når der serves, Det generer medspillerne og

ødelægger spillet.

4. §ig til, når du vil modtage bolden.

5. Beveg dig, så du altid står rigtigt i iorhold til bolden.

6. Felg bolden, så du hele tiden er klar til hjælpe dine medspillere.

7. Stol på, at din sekser er parat bag dig, både når du blokerer og hæ\€r.

8. Bliv væk fra nettet og mo&pillernæ banehalvdel.

6. Uddraq af de intemationale soillereoler:

som et supplement til ovenstående afsnit er her et uddrag af lnternational
Vol leybal I Federation's spi I leregler:

I4.7 SKÆHM.
spillerne på det servende hold må hverken skjule denservende spiller eller
ObtOens bdne mod modstanderens banehalvdel ved at danne skærm'

14.7.1 En spiller på det servende hold danner en individuel skærm, hvis han i

servebjeOtiti<et lofter armene {or at tiltrække sig modstandererr
opmæiksomhed, hopper eller bevæger sig sidelæns etc.

14.7.2 Et hold danner en kollektiv skærm, hvis den servende spiller. skjult af en

gruppe på 2 eller flere af sine medspillere, server hen over disse i retning
af en modsPil ler.

17 INDTRÆNGEN PA MODSTANDEBENS OMRADE OG BANEHALVDEL.
Hvert hold skal udlsre sine spilhandlinger på sin egen banehalvdel og i sit
eget område, dog med følgende undtagelser:

I7.I OVEHRÆKNING MED HÆNDERNE AF NETTETS LODBETTE PLAN.

17.1.1 Under blokering er det tilladt at ber0re bolden over nettet inde på

modstanderens banehalvdel, på betingelse af at modstanderen ikke generes

far el ler under sin spi lhandl ing.

17.1.2 Efter en smash er det tilladt at række hånden ind over nettet, forudsat at
beraringen af bolden har fundet sted på eget område.

17.1.3 En bold i spil, som har retning mod modstanderens banehalvdel i området
uden for eller under nettet, må spilles tilbage af en medspiller, hvis den i
beroringsojeblikket ikke helt har pæseret nettets lodrette plan eller
dettes tænkte forlængelse.

17.2 BEHøRING AF NETTET.

17.2.1 Oet er forbudt år berøre nettet i dets fulde længde - iberegnet
antennerne.

17.?.?Etler at have berort bolden må en spiller berare netstængerne. wirerne
eller enhver genstand udenøfor nettets 9,5t1 m, på betingelse af at denne
handling ingen indflydelse har på spillet.

17.2.3 Det er ikke fejl, hvis bolden spilles mod nettet og derved får dette til at
berore en modspiller.

I9 BLOKERING.

19.1 DEFINITION.
Blokeringen er den handling - kun tilladt angrebsspillere (blokadespillere)

- der har til formål i nærheden af nettet at hindre bolden i at komme fra
modstånderens banehalvdel.
Denne handling betragtæ som:

19.1.1 Blokeringsforsøg: når en spiller i nærheden af rpttet anbringer 6n hånd
eller begge hænder over nettets overkant uden at berare bolden.

19.1.2 Blokering: når bolden bliver berørt af en spiller. selv om den berorer
spilleren og nettets overkånt samtidlgt, eller hvis bolden springer fra
nettet og berorer spi I leren derefter.

19.1.3 Kollektiv blokering: når denne handling udfores af 2 eller 3 spillere, der er
placeret tæt ved hinanden.

1S.2 BEH@RING AF BOLDEN.

19.2..I På hinanden falgende berøringer (hurtige og umiddelbart efter hinanden)
må foretages af 6n eller flere blokadespillere. på betingelse af at disse
bereringer sker i 6n og samme handling.

19.2.2 Under en blokering må bolden berøres med hænderne eller armene.
hovedet eller en anden del a{ kroppen over bæltestedet.
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Afdel ings- og seniorudvalgsformand:

Erling Ketelsen

Askevangen ll
3450 Allersd
Tlf. prv.: (02) 27 46 09

Tlf. arb.: (02) 18 84 20

Nast- og festudvalgslormand:

Lisbet Foged

Gl. Strandvej 150

3050 Humlebæk

Ttf. prv.: (02) 19 41 54

Kæserer og skonomiudval gsformand:

Ole Holbæk

Tokkekshæj 12

3450 Allerod
Tlf. prv.: (o?) zt 64 Az

PB-udvaloslormand:

Finn Thomsen

Cedervanqen 12E

3450 Allerod
Tl{. prv.: (02) 27 79 oz
Tlf. arb.: (02) 25 00 25

Materialforvalter og mixufoalgsformand:

Gunner Dakin

Stenagervej 2

3540 Lynge

Tlf. prv.: (02) 18 7e 91

lJEggslor@e.tslsJ&e$t:
Michael Serritzla.,
Ekkodalen 19

3450 Allerad
Tlf. prv.: (02) 27 10 90

Kursrsudvalæf ormand:
Michael Serritzlew
Ekkodalen 19

3450 Allerød
Tlf. prv.: (02) 27 10 90

Postfordel ing;
Birthe Dakin

Stenagervej 2

3540 Lynge

Tlf. prv.: (02) l8 78 9l

Hal - oq stadionudvalmrepræsgleqt :

Aage Bliddal )
Cedervangen 38

3450 Allerød
Tlf. prv.: (B?) 27 42 7A

MerisE-meCl.gtr
Finn Luff
Gl. Strandvej 150

3050 Himlebæk

Tlf. prv.: (oz) tg ct sq

Meniot medlem:

Pauli Kofoed

Moselundsvej 3

3540 Lynge

Tlf. prv.: (02) 18 82 48

§upnlran§
Leo Larsen

Fredensborg Kongevej 50

2980 Kokkedal

Tll. prv.: (02) l8 05 36 )t
§!Bp.!sa!$i

Anne Kjær
Byttergårdsvej 60, 2. tv
3520 Farum

Tlf. prv.: (02) 35 68 36

Formand:

Gunnar Dakin

Stenagervej 2

3540 Lynge

Tlf. prv.: (BZ) 18 78 S1

Sekretær:

Clatn Holvert
Callunrvej 14

3450 Allerød
Tl{. prv.: (02) 27 39 51

MgniSl-Eedl em-(m ix- træner).1

Aage Bliddal

Cedervangen 38

3450 Allerød

Tlf. prv.: {82) 21 42 7A

[lqigt medlem:

Birthe Dakin

Stenagervej 2

3540 Lynge

Tlf. prv.: (02) 18 78 9l

lvlenist medlem (afdelhsslSffE4d):

Erling Ketelsen
Ækwangen 1l
3450 Allerød
Tlf. prv.: (02) 27 46 09

Damesenior:

Lars Holst
Østervang 25, l. tv.
3400 Hillerød
Ttf. prv.: (02) 26 69 66

Tlf. arb.: (oz) 26 01 22

llggdom:
Michael Serritzlew
Ekkodalen 19

3450 Allerod
Tlf. prv.: (02) 27 10 90
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LUI Vollevball-trænere

Herresenior:
Henrik Forster
Ligwtervangen 17

3450 Allerod
Tl{. prv.: (Ez) 21 68 24

Mix:
Aage Bliddal

Cedervangen 38

3450 Allerød
Tlf. prv.: (82)27 4278

unsds$r
Leo Larsen

Fredensborg Kongevej 50

2980 Kokkedal

Tlf. prv.: (02) 18 05 36
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